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CARAMBAI 
QUEL 
PAYS! 


St 
SEULEMENT 
NOUS AVIONS 
ENCORE NOS 
CHEVAUX. 


NOUS 
SOMMES 
PERDUS. 


44 


POUR JE VOUDRAIS 
COMBIEN ; NE T'AVOIR 
DE TEMPS J JAMAIS d DE GÉMIR, 
ENCORE? \ À RENCONTRE. AVANCE! 


TOUT CELA EST. ET D'AILLEURS, OÙ ALLONS- 
DEA AUTERRET NOUS? A-T-IL TROUVÉ DE 
RAS. - L'EAU? POURQUOI NE 
EMEA TENEMN Ji TROUVE-T-IL PAS D'EA 
“ IL NOUS TRAHIT.. JE 


PI 
TOUQUES LUS MEURS DE 


C'EST 
TA FAUTEI TU 
PARLES 
TROP. 


JUSEPE, 


ALLONS, DEBOUTI SI TU 
CROIS QUE MOI JE NE SUIS 
PAS FATIGUÉ.. 


LAISSE-MOI. 
JE VEUX DORMIR. 
TOUT M'EST ÉGAL 
MAINTENANT! 


NON... SEULEMENT 

ÉPUISÉ, COMME NOUS. 
REPOSONS-NOUS 
UN PEU. 


TRAÎÏNONS-LE SOUS 
CES BUISSONS, À 
L'OMBRE. 


LAISSONS-LE RÉCUPÉRER. 
PAUVRE TYPE. 


NE RESTONS PAS IC! 

LES SAUVAGES 
nous 

É  RECHERCHENT. 


TUENAS { 
ENCORE? Î 


NON PLUS... SUCE 
UN CAILLOU. 4 


ET LA OÙ IL YA 
DES ARBRES, 

IL Y À DE 
L'EAU. 


ALLONS, 
DEBOUT! 


ENCORE UN 
EFFORT, IL Y À 
DES ARBRES 


NOUS 
PARTONS... 


JE N'EN AI PLUS Ÿ4 JE VAIS ALLER À LA 
CHASSE... LE SANG, 
ÇA DÉSALTÈRE A 


EH BIEN, RESTE 
LA SI TU VEUX! 


CACHEZ-VOUS, 
VOILÀ DES 
SAUVAGES... 


ILS NOUS 
ONT VUS? 


S'ILS VIENNENT À PORTÉE DE 
MON ARME, JE LES ENVOIE EN ILS PRÉFÉRENT ATTENDRE 
ENFER... QUE NOUS SOYONS 


Nos LS <% ENDORMIS, COMME 
MAIS TANT QUE 


CELUI-LA! 
NOUS SERONS ARMÉS, 
ILS NE TENTERONT 


MAIS ILS 
ONT VUNOS 
TRACES. 


ILS NOUS 


SUIVENT L'EAUI LÈVE-TOI 

DEPUIS OU ON PART 
LONGTEMPS. SANS TOI... 
ÇA M'AGACE. 


= 

VATEN, QUE JE NE | M PAS TOY TIRE SI TU L'OSES. JE VAIS PARCE QUE TU AS ILS NOUS AVAIENT ENCER- 

TE VOIE PLUS, MEN- MOURIR ET TOI AUSSI. J'AI VOULU ATTAQUER CLÉS, ET ILS TIRAIENT SUR 

TEUR.. FOURBE. TOUT SACRIFIÉ POUR TOI... CE VILLAGE... TU NE NOS CHEVAUX. 
NOUS ALLIONS DEVENIR RI- POUVAIS PAS LAIS- 


CHES ET NOUS AVONS TOUT SER CES SAUVA- 
GES EN PAIX? 


ET VOILÀ. 
L'INVINCIBLE EST 
TOMBÉ... AIDE-MOI, 

JUSEPE! 


IL FAUT 
RESTER ÉVEILLÉ... 
ÉVEILLÉ... 


LT QUE SE PASSE-T-IL? DON DE 
LUNA... LES SAUVAGES. 


CE N'EST PAS 
POSSIBLE... CELA CACHE 
QUELQUE CHOSE... 
HÉ! SANCHEZ, 
RÉVEILLE-TOI! 


MAIS 
AIDE-MOI DONC À 
ME DÉGAGER! ENLÈVE 
SANCHEZ! 


J'AI TROUVÉ DES BAIES. 
CELA COUPE LA SOIF- ET 
NE CRAIGNEZ PLUS 
LES SAU- 


SANS DOUTE 
DES CHASSEURS DE 
BISONS... IL VAUT MIEUX 
NE PAS LES RENCON- 
TRER... ILS SONT PLUS 
DANGEREUX QUE 
LES AUTRES. 


ILS SONT PARTIS... JE LES 

AI VUS... SANS DOUTE 

PARCE QUE NOUS 

SOMMES SUR LE 

TERRITOIRE D'UNE 
AUTRE TRIBU... 


OUI! MAIS ÇA 
DÉSALTÈRE BIEN! 
POURQUOI N'EN 
AS-TU PAS 
CUEILLI PLUS 


ÇANE 
POUSSE PAS 
PARTOUT... 


QU'EST-CE 
QUI VA SE PASSER 
MAINTENANT? QUEL 
EST LE PEUPLE QUI 
HABITE CETTE RÉGION? 


COMMENT SAIS-TU AUTANT DE CHOSES, 


TU SAIS BIEN 
QU'IL ACCOMPAGNAIT 
CHAMUSCADO"*. IL 


JUSEPE? 


CONNAÎT BIEN CE 
PAYS. QUE SAIS-TU 
ENCORE? 


V4 
D CES CHASSEURS DE 
BISONS... ILS SE NOM- 

MENT FARAONDES. 

LEUR CHEF S'APPEL, 

CHAKA... UN HOMM: 
DANGEREUX. 


PENDANT CE TEMPS, AU VILLAGE DES CHIPIWIS. 


REGARDE CES — = 
FARAONDES 


C'EST 
MON 
TOUR, AMI 


C'EST UN 
VRAI GARÇON, 
ELLE N'A D'YEUX 
QUE POUR CES 
ANIMAUX. 


CHIPIMS 
FONT DE BELLES 
CHOSES. NOUS 
REVIENDRONS 
SOUVENT. 


NOUS 
VIVRONS 
HEUREUX. 


L'AMITIÉ ENTRE 
NOS PEUPLES ME 
RÉJOUIT. SI LES TOGUAS 
NE REVIENNENT PAS, NOUS 
VIVRONS HEUREUX. 


* VOIR : LES MAÎTRES DU TONNERRE 
** VOIR : LES HÉRITIERS DU VENT 


À CHEF. D'OÙ TE VIENT 


FILS AÎNÉ 
N'EST JAMAIS 
REVENU ** 


CETTE AMER- 


ET NOUS PORTERAIT 


SE RRRe, PAS TANT QUE CET CHASSE-LE! QUOI? CET HOMME NOUS À 
DE eur auru NT QUE € ê 
EST 1? ÉlESss AN) LIBÉRÉS DES TOGUAS. LE 
< LGV je à CHASSER SERAIT INJUSTE 
FL > 
i 
7 ? 


MALHEUR. 


NOTRE AMI MÉTIS 
RESTERA TANT QU'IL 
LE VOUDRA. 
MAIS... QUE 
VOIS-JE? 


MON FILS A VOULU PARTIR. IL 
REVIENDRA QUAND IL LE VOUDRA, 


MAIS IL NE PEUT M'OBLIGER À / 


COMMETTRE UNE 
INJUSTICE. 


SAPOBI! 
DESCENDS! 


RENTRE À LA 
MAISON ET 
ATTENDS-MOI. 


OHIILS | 
À N'ONT PAS L'AIR } 
CONTENT. 


ET TOI, ANUA, OCCUPE-TOI 
DES ENFANTS ET NON DES 
JEUNES FILLES. 


CE SERA 
MIEUX 


MON PÈRE ME PARLE SL MATE QU'ATTENDS-TU, 
TOUJOURS COMME À UN DAS ENCUSE Gaou? JE SUIS UN HOMME! ET 
ENFANT: JE SUIS UN BEAUCOUP À JE VEUX ÉPOUSER 


GUERRIER! 


SAPOBI! 


APPRENDRE... à 


NII se 


OH SI... NOUS NOUS SAPOBI! UNE JEUNE FILLE NE 
CONNAISSONS BIEN PARLE PAS DE CES CHOSES 
EN PUBLIC! 


TU NE SAIS PAS CE QUE TU DIS. 


TU CONNAIS À PEINE CETTE 


DIS À TA FILLE QUE 
MON FILS EST TROP 
JEUNE POUR SE 
CHOISIR UNE 


SAPOBI, 
VA À LA 
MAISON! 


LAISSEZ LES ADULTES RÉ- 
GLER CE PROBLÈME. NOUS 
PRENDRONS LA DECISION 
QUI SERA LA MEILLEURE 
POUR TOUS. 


BIEN! MAIS 
ALORS SANS 
CES ENFANTS. 
VA AIDER NOTRE 
AMI MÉTIS, 
ANUA 


JE CROIS AU CON- 
TRAIRE QUE C'EST LE 
MOMENT D'EN PAR- 
LER, GRAND CHEF. 
Fans 


PARLONS 
PLUS POUR 
L'INSTANT I 


AHI C'EST 
DÉLICIEUX. 


MA FEMME EST 
MORTE IL Y À 
LONGTEMPS. 


SOIS LE BIENVENU 
CHEZ MOI. TU VAS 
GOÛTER CETTE 

TON 


NOURRITURE... ÉPOUSE 
EST UNE 
BONNE CUI 

SINIÈRE 


MAIS 


PARLONS 
PLUTÔT DE 
MON FILS ET DE 
À 7A FILLE. CELA 
M'INQUIÊTE. 


MON FRÈRE N'EST-IL PAS 
HEUREUX DE VOIR NOS 


ENFANTS. RÉJOUIR? 


COMMENT PEUT-ON S'EN 


UN FARAONDE 


NE SERA JAMAIS UN 
CHIPIWI... 


CHAKA VEUT-IL ME VEXER? SAPOBI 
N'EST-ELLE PAS ASSEZ BIEN POUR 
SON FILS? LES CHIPIWS VALENT- 
ILS MOINS QUE LES 
FARAONDES ? 
QUE MON 
FRÈRE ME 
COMPRENNE BIEN I 
CE N'EST PAS MOI QUI 
MOPPOSE À L'UNION 
DE NOS ENFANTS. 
CE SONT NS 
COUTUMES | 


J'AI VU LE DÉDAIN AVEC LEQUEL | 
FEMMES DE MON PEUPLE 
GARDENT SAPOBI. ET JE SENS 
JE TES GUERRIERS N'AIMENT 
PAS MON FILS. OÙ QU'ILS 
AILLENT, L'UN DES DEUX SERAIT 
MALHEUREUX. 


NE DOIT-ON PAS DANS 
CERTAINS CAS OUBLIER 
LES COUTUMES ? SONT- 
ELLES PLUS IMPORTANTES 
QUE LE BONHEUR DE NOS 
ENFANTS? SAPOBI SERA 
UNE BONNE ÉPOUSE 
POUR TON 

FILS! 


POURQUOI LE LOUP CHOISIT-IL LA 
LOUVE ET NON LA HASE*?.. TÔT 
OU TARD, LA HASE SERAIT 

DÉVORÉE. 


BIEN SÛR, 
MAIS NOUS 
NE SOMMES PAS 
DES ANIMAUX. 


JAMAIS! VOILÀ POURQUOI 
VA mon us por épouser 
M7 une nuue 0€ sou eue 
x PAS CELLE D'UN 
AUTRE PEUPLE. PAS 

TA FILLE! 


L'USAGE VEUT QU'UN FARAONDE AILLE 
VIVRE PARMI LE PEUPLE DE SON ÉPOUSE. 
SI ANUA ÉPOUSE SAPOBI, IL DEVRA NOUS 
QUITTER... C'EST IMPOSSIBLE. 
JE VEUX QU'IL ME 

SUCCÈDE. 

SA PLACE 

EST PARMI 

NOUS. 


IL EST VRAI QUE J'AI 

UN AUTRE FILS, MAIS JE 

SENS QUE C'EST ANUA QUI 

EST DESTINÉ À REPRENDRE 

MA CHARGE. DE TOUTE FAÇON, 

CES ENFANTS NE POURRONT 
ÊTRE HEUREUX. 


NOUS SOMMES TROP DIFFÉRENTS, LES 
FARAONDES ET LES CHIPIWS : VOUS 
VIVEZ DANS DES MAISONS EN PIERRE, 
NOUS DANS DES TENTES DE CUIR... NOS 
COUTUMES NOUS SÉPARENT. NE 
CROIS-TU PAS 
QUE J'AI 
RAISON? 


TA SAGESSE 
M'ATTRISTE... MAIS 
JE CROIS QUE TU 
h AS RAISON. 


ON LÈVE 
LE CAMP. 


DÈS NOTRE DÉPART, TU COMMUNI- 
QUERAS NOTRE DÉCISION À TA FILLE. 
MOI, JE PARLERAI À MON FILS. ILS 
SERONT TRISTES, MAIS LES 
CHAGRINS D'ENFANTS NE DURENT 
PAS. ILS OUBLIERONT 
VITE. 


MERCI, AMI. RIEN NE 
POURRA DÉTRUIRE LA 
CONFIANCE ET L'AMITIÉ 
ENTRE NOS DEUX 
PEUPLES. 


AHI JE 
VOIS QUE TU 
NE CONNAIS 

PAS MA 


LES ÉCLAIREURS N'ONT RIEN 
VU D'ANORMAL.. NOUS POU- 
VONS PARTIR. LA ROUTE EST 
SÛRE. JE REGRETTE POUR TA 
FILLE, MAIS ELLE RÉFLÉCHIRA 
ET COMPRENDRA NOTRE 
DÉCISION. ET LE TEMPS 
GUÉRIT TOUTES LES 
BLESSURES. 


QUI, MAIS COMMENT LE LUI 
DIRE ? ELLE PENSE QUE 


TOUT EST ARRANGÉ. 


REGARDE CE QUE 
J'AI FAIT FAIRE 
POUR TOI. 


JE DOIS 


PARTIR AUSSI 
LA PAIX EN TA 
DEMEURE 


* VOIR : LES MAÎTRES DU TONNERRE 


TU ME FAIS HONTE, 
SAPOBI! RENTRE! 


CELA TE PROTÉGERA ET 
TE PORTERA CHANCE À 
LA CHASSE, LAISSE-MOI 
LE METTRE À TON 


ROUTE. 


= 


MÉFIE-TOI D'OTSANI* ET DE 

SON FILS... DEPUIS QUE LES 

TOGUAS LES ONT CHASSÉS, 

ILS ERRENT DANS LES BOIS. 

ET ILS ONT DES POUVOIRS 
MAGI- 


CE SERA 


DIFFICILE. 


LA TRIBU EST EN ) x 


@ 


NE CRAINS RIEN. 
LE GRAND ESPRIT ME PROTÉGE. 
NOUS NOUS REVERRONS AU 
PRINTEMPS 


TANDIS QUE LES FARAONDES S'EN RETOURNENT VERS LA PLAINE. 


D'ABORD 
JE VEUX MANGER 
TOUTES CES BAIES. 
M £7 J'EMPORTERAI DANS 
À MA GOURDE CELLES 
QUE JE NE PEUX PAS 


< 
MES = eg 


x . QUELQUE PART Ê 


f 
| CES BAIES SONT INDI- TU AS UN ARC MAIS VOUS MAINTENANT QUE LES SAUVAGES 
GESTES... ATTENTION AUX ET DES FLÈCHES? DÉTESTEZ LA VWIANDE NE NOUS SUIVENT PLUS, NOUS POU- 
CHASSE! CRUE... VONS ALLUMER DU FEU. 


CRAMPES D'ESTOMAC. 


TU ES FOU! 
LES CHASSEURS 
DE BISONS ACCOUR- 
RONT À LA MOINDRE 
FUMÉE. 


FAIS ATTENTION : SI TU TROUVES 
DES TRACES, REVIENS TOUT DE 

SUITE... ESSAIE DE TROUVER 
DE L'EAU. ET REVIENS 
VITE. 


NOUS NOUS DÉFENDRONS ! JE PRÉFÈRE PÉRIR SOUS 
EURS FLÈCHES QUE MOURIR DE FAIM ET DE SOIF. VA 
CHASSER, NOUS ALLONS FAIRE DU FEU. 


POURQUOI LE 
LAISSES-TU ALLER 
SEUL? IL VA 
S'ENFUIR. 


IL NE PEUT 
PAS SE PASSER DE 
NOUS... NI NOUS DE 


NOUS AVONS NOS ARQUE- 
BUSES*. C'EST LA MEIL- 
LEURE DES PROTECTIONS 
CONTRE LES 
SAUVAGES. 


LES ANTILOPES 
COURENT TROP VITE. 
AMI DES LIÈVRES 


J'ESPÈRE 
QUE TU AS 
RAISON. 


VÈRES ARMES 
À FEU, 


EH OUI, ON PART À LA RECHERCHE 
DE L'ELDORADO, DE PALAIS ET DE 
TRÉSORS... ET ON SE RETROUVE 
DEVANT UN FEU D'HERBES 
SÈCHES. 


NOTRE AMI TARDE À 
REVENIR... JOLIE FU- 
MÉE, N'EST-CE PAS? 
BEAU SIGNAL POUR LES 
SAUVAGES. 


TAIS-TOI 
NU 


JE TE L'AVAIS BIEN DIT... IL 
SIJE TENAIS CELUI QUI S'EST ENFUI ET NOUS ALLONS 


A RACONTÉ CES HISTOI- MOURIR DE 
RES... MAIS QUE FAIT FAIM. 
JUSEPE? LA NUIT TOM. F 

BE ET. 


CES OISEAUX. 
ON DIRAIT DES 
VAUTOURS! 


ÉTEIGNONS 
CE FEUI 


TU CROIS 


TON 
ARME EST 


PRÊTE? > 


DES 
VAUTOURS? 


MAIS JE 
N'Y VOIS RIEN, 
LA NUIT. 


ATTENDS- 
MOI! 


QUE VEUX-TU 
FAIRE? IL FAIT 
TROP SOMBRE. 
—zpoE ra EE 

WHOw. È 


SI JUSEPE EST LÀ OÙ LES VAUTOURS 
DESCENDENT, C'EST QU'IL EST 
MORT. 


MAIS LÂCHE-MOI 
DONC! REGARDE... DANS CES 
BUISSONS, 


JE NE TE 
AVAIS PAS SI 
PEUREUX. 


CELA 


UN SERPENT. 


OUI, MORT. IL À EU 


LA FORCE DE TUER CSTIQUES Free 
ON DIRAIT... Ji 
LE SERPENT QUI N'AURAIS PAS 


PENSÉ CELA DE 


L'A MORDU... 


JE ME MOQUE 
PAS MAL DE CE MÉTIS... 
MAIS LUI AU MOINS 
SAVAIT CHASSER... TU SAIS 
TE SERVIR D'UN ARC, 
TOI? 


RECOUVRONS-LE AVEC DES BRAN- 
CHES ET DES PIERRES POUR 
QUE LES LOUPS NE LE 
DÉVORENT PAS... SI PAR 
MALHEUR ILS ARRIVAIENT 
À LE MANGER, NOUS 
SERIONS LEUR PROIE 
SUIVANTE. 


ET NOS AR- RIEN À FAIRE! NOUS IL FAUT L'ENTERRER.. 
QUEBUSES ? DEVONS GARDER 
@ NOTRE POUDRE POUR 
REPOUSSER LES 


SAUVAGES, JE NY 
COMPRIS? 


ARRIVERAI 


ee TL 
Ÿ RAR 
PT ER 

TANT PIS POUR 
LA CROIX! JE 


N'AI PAS LE 
TEMPS. 


BANDIT! 
ÇA TE COÛTERA 
CHER. 


VOILÀ, C'EST FINI... MAIS J'EN 
AI LES JAMBES QUI 
TREMBLENT. 


TU NE METS 
PAS DE 
CROIX? 


ET LA 
CROIX? 


PE MENTAIT 


= J BIEN SUR. 
OÙ VAS-TU? | 'OSONS-NOUS 


SOUHAITE 
PLAISIR! MOI JE NE 
NON, _IL AVAIT Æ\ VAIS PAS PLUS 
UNE VUE PERÇANTE. LOIN... J'AI TROP 
LA OÙ IL Ÿ À DES 
ARBRES, IL Ÿ À DE 
L'EAU ET DE 
L'OMBRE. 


ATTENDS- 
MOI I... NE ME 
LAISSE PAS 
SEUL! 


VIENS! ATTENDS-TU UN 
SERPENT? 


ILS SONT SÛREMENT MORTS. MANGÉS 
PAR LES LOUPS.. CHERCHE-LES 
SI TU VEUX, VIEUX FOU. 
MOI JE M'EN VAIS. 
SALUT, AMIGO! 


QUI, SI SEULEMENT 
NOUS LES RE- 
TROUVIONS. 


MAIS CES QUATRE CHE | 
VAUX QUE NOUS AVONS (À 
VUS... TU SAIS? 


AU PETIT MATIN, À LA 
LISIÈRE OUEST DE LA 
GRANDE PRAIRIE. 


MOI AUSSI, MAIS NOUS N'AVONS PAS 
MPS D'ALLER À LA CHASSE. IL 

T RETOURNER AU CAMP DE LA 
ÊRE AUX COQUILLAGES. 


FRÈRE MÉTIS, J'AI BIEN RÉFLÉCHI. 
MOI AUSSI, JE VEUX M'ASSEOIR 
SUR LE CHEVAL 


J'AI PEUR 
DE CE QUI VA 
SE PASSER. 


CECI EST TRÉS 
HU_MI_LIANT 


BUENO! TU VAS MONTER 
SUR MON CHEVAL ET 
ROA SUR CELUI 


KOH! UN FARAONDE 
N'A JAMAIS 


EXCUSE. 
MOI, S'AVAIS 


NON, TOI AUSSI TU 
M'AS AIDÉ JADIS * 
VOILÀ, N'AIE PAS 


REGARDEZ, 
C'EST À CHE. 


VAL QUE JE 
CONDUIS LE 
PEUPLE. 


JE CONDUIS 
LE CHEVAL! 


LE SAGE VIEILLARD 
DÉSIRE-T-IL PRENDRE 


C'EST PLUS MA PLACE? 


FACILE QUE MAR- 
CHER. IL NOUS 
FAUDRAIT 
D'AUTRES < JESUS 

CHEVAUX æv/  TROP VIEUX 
POUR CELA! VOILÀ 


JE PRÉFÉRE LA VRAIE  } 


À MARCHER SAGESSE, 
NN 
4 LE N: 


$ MON PÉRE VEUT. SA | 
avons EE LES VOILÀ PARTIS, CES IL VRAIMENT Ds A EVA MSNQE ONT 
VOULGU é Res ns rain a RE RETOURNER CHEZ | 
5 LES CHIPI VEULENT NOUS 


TOURNENT À LEURS k Ws? à TUER? 
TANIÈRES! Q 2 ns 


JE CONNAIS 
DES SECRETS! 
SEULE LA PRÉSENCE DE 
CHAKA RENDAIT LES 
CHIPIWIS COURAGEUX. 
MAINTENANT IL EST 
PARTI 


* KERESHOS : MANGEURS 
DE BISONS, APACHES. 


ENTRE-TEMPS. REVIENT-IL AVEC ) à 
EE: UN CŒUR f 


PACIFIQUE, 
FRÈRE? 


KOH! 

NOS ÉCLAIREURS 
ONT DÉCOUVERT 
QUELQUE 

CHOSE. 


VOYEZ LE 
PRÉSENT QUE 
ll J'OFFRE AU PÈRE 
DE LA 
TRIBU... 


SN 


KOH! TU AS TUÉ CE 
PUMA POUR 


ET D'UNE 
SEULE 
FLÈCHE! 


MON FILS 
EST UN GRAND 
CHASSEUR! 


C'EST LA VÉRITÉ . L'AI PROUVÉ. 
ET LE PEUPLE À 
BESOIN D'UN 
GRAND 
CHASSEUR 


TSSST/ 
DIS-MOI, 
TUEUR DE PANTHÈRES 
N'AVAIT-IL PAS 
BESOIN DE DEUX 
FLÈCHES POUR 
TUER UN 
PUMA? Ci 


UNE GRANDE JOIE POUR MOI DE 

€ IR PARMI NOUS, MAINTENANT 
£ TU AS VAINCU TON PROPRE 

CŒUR, 


PAROLES. MAIS IL EST 
VRAI QUE JE VEUX RE- 
VENIR PARMI VOUS! 


JE NE COMPRENDS PAS CES Ds res-vous 


D'ACCORD? 


LE PEUPLE EST SAGE, CAR AVEC 
MOI IL N'AURA JAMAIS FAIM. MAIS 
L'AIR QUE JE RESPIRE ICI EST 
IMPUR. ET C'EST À CAUSE DE 

CELUI-LÀ. SI LE PEUPLE 
VEUT QUE JE RESTE, IL FAUT | 
QU'IL S'EN AILLE 


TU ENTENDS, ÉTRANGER? MAUVAISES 
DISPARAIS, ET ESTIME-TOI PAROLES, 
HEUREUX QUE JE TE 
LAISSE VIVRE.. 


ÉCOUTEZ TOUS! NOTRE AMI LE MÉTIS 
N'A-T-IL PAS GAGNÉ SA 
PLACE PARMI NOUS ? SI 
UNDA L'OBLIGE À PARTIR, 
QUE DEVIENT LA 
LIBERTÉ? 


NE VOUS DISPUTEZ 

TU AS PROUVÉ QUE TU ÉTAIS UN PAS À CAUSE DE 
GRAND CHASSEUR, MAINTENANT, Ë MOI, JE PRÉFÈRE 

PROUVE QUE TU AU 

ES DIGNE DE 

DEVENIR UN 

GRAND CHEF. 

SURMONTE TON 

AMOUR-PROPRE 


LE MÉTIS 
EST LE SEUL À 
POUVOIR NOUS 
APPRENDRE À UTILISER UN 
CHEVAL! JE VEUX QU'IL RESTE. 


PERSONNE NE T'ÉCOUTE, ROA! 
NOTRE PEUPLE À DÉJÀ 
UN CHEF. 


OUI, 

ET JE VAIS 
LUI RÉPONDRE 
PAR LE 

COUTEAU. 


NE VOUS BATTEZ PAS! NON, AMI, CE N'EST . << 1 TUONS-LE! CELA 


RÉSOUDRA 
d PAS À TOI DE. 2 
JE M'EN VAIS. TOUR 


© VOIR : LES HÉRITIERS DU VENT. 


RÉFLÉCHIS, Ô PEUPLE. UNDA A-T-IL 
RAISON?... PERSONNE NE é 
RÉPOND... DONC IL A TORT. 


TU AS, UN JOUR, SAUVÉ LE 
PEUPLE, AMI MÉTIS". CE QUE 
J'AI FAIT N'EST RIEN EN 
COMPARAISON. RESTE 


RESTE, 


LUI DEVRA 7 
PARTIR. 0) JE REFUSE... C'EST 


TON FILS. 


IL CHOISIRA LUI-MÊME 

DE PARTIR OÙ DE RESTER! 
REMETTONS-NOUS 
EN ROUTE... 


| MA FAUTE? 


DE 


@ NON! 


JE PARS. 


NON, CELA N'ARRANGERA RIEN.. POURRAIS: 
JE RESTER SI UNDA MOURAIT PAR 


IL À RAISON! 


VOUDRAIS-TU ÊTRE L'ASSASSIN 


MON FILS, ROA? 


PETIT GUERRIER, PRENDS 
SOIN DES CHEVAUX. JE 
REVIENDRAI PEUT-ÊTRE 

VOIR SI TOUT VA 


. TU VIENS AVEC 
NOUS. TU DOIS 
APPRENDRE À MON 
PÈRE À MONTER 
À CHEVAL 


POUVONS NOUS 
PASSER DE TOI. 


RIEN... 


NOUS NE 


RESTE ET NE 
CRAINS 


JE CRAINS QUE MA PRÉSENCE NE 
DIVISE LA TRIBU. IL VAUT MIEUX 
QUE JE PARTE. 


RESTE! 
JE ME BATTRAI 
POUR TOI COMME 
TU T'ES BATTU 
POUR MOI" 


ATTENDS, 
JE PARS AVEC 


JE SUIS TON AMI. 
ET JE VEUX 
T'AIDER. 


NI LUI NI 
MOI N'AVONS 
PLUS RIEN. 
PUISSE CHAKA 
COMPRENDRE 


NOUS SALUERONS LES 
CHIPIWIS DE VOTRE 


C'EST UN MAUVAIS 

| PRÉSAGE.. UN GRAND 
| MALHEUR VA FRAPPER 
| LA TRIBU. 


QUE MON FILS 


AÎNÉ RESTE DONC... MAIS 
PAR SA FAUTE NOUS 


AVONS PERDU LA 
PROTECTION DES 
DIEUX. 


POURQUOI 
VEUX-TU 

| REJOINDRE 
LES CHIPIWIS? 


LEUR CHEF NOUS 
CONNAÎT BIEN”. 

IL NOUS RECEVRA 
EN AMIS. 


HO00O, SAPOBI, 
FUUUUIT ! 


SAPOBI! 
SEULE 


SERA D'EMPOI- 
SONNER LE VIEUX 
CHEF. 


SSSST! FAIS TAIRE CET 
OISEAU! QUELQU'UN 
VIENT. 

SAPOBI! 


FILS, TU VAS TOUT 
GÂCHER. 


CETTE 
FOIS, ELLE 

NE M'ÉCHAPPERA 
PAS... FAIS DONC 
TAIRE CET OISEAU! 


NE FAIS PAS DE BÉTISES, 


ELLE FUIT 
LES CHIPIWIS 
POUR REJOINDRE LES 
FARAONDES.. ELLE S'EST 
SAUVEE.. JE VAIS LA RAMENER 
À SON PÈRE! 


LT ELLE SERA MA 
RONT ET ON ME DONNERA 2 


OB. ELLE M'ÉTAIT 
DESTINÉE. 


ATTENDS! JE 

CROIS QUE TU 

FAIS UNE 
SOTTISE. 


FEMME! 


ARRÊTE 
JE NE PEUX 
PAS COURIR 
SI VITE. # 


* VOIR : LES MAÎTRES DU TONNERRE. 


ÇA VA 
FAIRE UNE JOLIE 


St 
SEULEMENT 
TU M'AVAIS 


éQUÉ 
TAL? 
VAMOS! 


ÇA 
FINIRA 
MAL! 


ÉCOUTE-MOI! N'Y 
VA PAS! 


JAMAIS 
UNE FEMME NE 


M'A TRAITÉ DE CETTE sk 


FAÇON... JE ME 
VENGERAI! 


SORCIÈRE! \ 
JE T'AURAI! 


fl 


À L'AIDE! 
LÂCHE-MOI! 


ATTENDS-MOI! 
TU N'AS PAS 
D'ARMES! 


ELLE À PEUT-ÊTRE DES 
ENNUIS. 
Dr 


MONTE DERRIÈRE MOI, 
AMIGO! 


TU VAS REVENIR AVEC NOUS, 
PETITE SORCIÈRE.. CESSE DE ME 
GRIFFER. TU FAIS HONTE À 

TON PÈRE... AÏE! 


TE REGARDE PAS! 


N LÂCHE-MOI! 


ON N'ENTEND QUI, ELLE CRIE ENCORE... 
PLUS RIEN.. PEUT- : JE LA VOIS... ELLE SE 
BAT CONTRE UN 
HOMME! 


À L'ANDEI! 


Æ 


4 TU PRÉFÈRES REJOINDRE 


LE JEUNE KERESHO, 
HEIN? MOI, JE TE RAMÈNE 
CHEZ LES CHIPIWIS, 
ILS ME RÉCOM- 
PENSERONT! TU 
VERRAS! 


ATTENTION, FILS! 
ON VIENT! 


JE TIRE! 


TU N'OSERAIS PAS TIRER... ET D'AILLEURS, 5 CETTE FOIS, JE 
TU NE SAIS PAS TIRER À L'ARC. A VAIS 
SOIS RAISONNABLE, RENDS-MOI 

CET ARC. | 


MÉFIE-TOI, 
FILS... C'EST 
UNE SOR- 
CIÈRE! 


HAIS! N'AVANCE 
PLUS. 


HORRIBLE SORCIÈRE. QUE LES 
DIEUX TE PUNISSENTI QUE LES 
LOUPS TE . 
DÉVORENT! / AARAANI 
JE SUIS. 
BLESSÉ. 


TU TUERAS SAPOBI AVEC CETTE FLÈCHE 
DE KERESHOS! LES CHIPIWIS SE 
SOUVIENDRONT ALORS DE MA 


ET MAIN- 


DU CALME, CE N'EST PAS 
GRAVE. CÉTTE BLESSURE à 
GUÉRIRA VITE, GRÂCE AUX TENANT, PENSONS 
HERBES MAGIQUES. MAIS D nous vence be MISE EN GARDE ET ILS CHASSERONT 
QUAND SERAS-TU GUÉRI DE Ê LE VIEUX CHEF... JE SERAI LE 
2 ) CETTE FILLE, DE SON MAÎTRE. [ 
PÈRE ET DES 


CETTE SORCIÈRE ? 


* , 3 KERESHOS! 


JE SUIS 
GUÉRI.. QU'ELLE 
AILLE AU DIABLE 

AVEC SON 

KERESHO! 


PRENDS ou, 
[_ VreL'arc ATTENTION! 
DE CE. ï 
\| ATTENTION! ee 


NE CROIS 
PAS QUE NOUS 
NOUS SAUVONS, 

CHIEN... NOUS 
REVIENDRONS! 


re 


IL FAUT FAIRE VITE, 
SINON IL MOURRA. 

JE VAIS 
AVERTIR 
CHAKA 


MAUDITS JAHINS! JE CONNAIS 
VOTRE PLAN. MAIS JE NE PEUX 
RIEN FAIRE AVANT 
D'AVOIR SOIGNÉE MON 


EP où 
È ÿ OÙ VAS-TU, FILS? 
y OUBLIE CETTE 
AFFREUSE SORCIÈRE! 
TU N'AS MÊME PLUS 
D'ARC POUR 
L'ABATTRE.. OH! 
DES SIGNAUX! 


A) 


Ÿ 
ê D'un 
Uri 

A € 


AS 


IL ARRIVERA 
PEUT-ÊTRE À 
TEMPS POUR SAUVER 
AUSSI LA JEUNE 


DEVONS FUIR TANT QUE C'EST 
ENCORE POSSIBLE. 


RUN 


ATTENTION! LE KERESHO APPELLE CHAKA! NOUS 


JE TUERAI 
D'ABORD LA 
SORCIÈRE. 


NOUS GRÂCE À SA 
MONTURE. 


JE LE LUI 
PRENDRAI AVANT 
QU'ELLE NE TIRE. 


VIENS! 


PLUS LOIN... DANS LA PLAINE... 


QUE MON PÈRE RAPPELLE MON JEUNE 
FRÈRE... IL S'ÉLOIGNE TOUJOURS PLUS DE 


ANUA EST UN 
GUERRIER LIBRE! ET IL 
SE REND UTILE AVEC 
SON CHEVAL... 


KOH! C'EST UN MESSAGE DE ROÀ 
ET DU MÉTIS. IL NOUS APPELLE. 
ET NOUS MET EN GARDE. 
REGARDEZ : DES VAUTOURS! 


[5 


méme mt ae | || run os umens over 
NOUS AVAIENT OFFERTE. TON ORGUEIL SRE CESR RCRARUE FA 
SAURA VITE CE QUI # 
SURPASSE DE LOIN TON INTELLIGENCE. SE PASSE. 
TU NE SERAS JAMAIS UN GRAND CHEF. 
IL VAUT MIEUX QUE TU 
PARTES, TANT 
QU'IL EN EST 
TEMPS 
ENCORE. 


IL EST 
PARTI.. J'IGNORE 
OÙ IL SE 
TROUVE... 


QUE D'AUTRES AILLENT VOIR CE 
QUE CETTE FUMÉE SIGNIFIE. 
ET TOI, RETROUVE ANUA 

ET VEILLE SUR LUI. 


OUI, MAIS IL EST PARTI 
TROP VITE.. IL SEMBLAIT 
DÉSESPÉRÉ. 


COMPRENDS. UN 
GUERRIER VEUT 
RESTER SEUL AVEC SA 

TRISTESSE. 


NOUS AVONS 
TOUS LES DEUX 
PERDU UN AMI, FRÈRE 
CHEVAL! NOUS AURIONS 

DÜ PARTIR AVEC EUX. 
HUHI DES 


Ps D. VAUTOURS ! 
4 


PLUS LOIN DANS 
LA PLAINE 


POURTANT 
PERSONNE ICI. 
C'EST SANS DOUTE 

UN CADAVRE 
D'ANIMAL... 


UNE ARME 


{ 
DES GUERRIERS 
BARBUS... ON 
DIRAIT. 


> d ET LA DES 


UN 
COUTEAU 


TRACES.. JE DOIS 


PRÉVENIR LE PEUPLE... MAIS 


JE VAIS D'ABORD VOIR 
4 VAUTOURS. 


CE QUI ATTIRE LES 


JE DEVIENS 


FOU.. J'ENTENDS 


UN TROT DE 


CHE) CT 
A 


LR 


9 


HÉI JE RÊVE? 
UN CHEVAL 
ET UN 


ve / 
4 A 2 
1 À 


C'EST UN 
DE CES TERRIBLES 


CHASSEURS DE BISONS. 
IL VA ME TUER 


SÛREMENT DE 


JE REFUSE? 


L'EAU EMPOISONNÉE. 
QUE FERA-T-IL SI 


TE CONSTRUIRE 
UN ABRI.. PUIS 
J'IRAI CHASSER 
POUR TOI. 


TE VOILÀ PROTÉGÉ DU 
SOLEIL 


IL ME FAUT UN CHEVAL, 
SANS QUOI TOUTE LA TRIBU 
VA ME TOMBER DESSUS! JE 
DOIS ASSOMMER CE 
SAUVAGE. 


IL NE SE 
MÉFIE PAS. 
ALLONS-Y! 


TU AS ENCORE SOIF? 
TIENS, BOIS! 


RATÉ! COMMENT 
VAIS-JE FAIRE? IL 
S'EST ÉLOIGNÉ. 


IL FAUT QUE JE 
L'ATTIRE TOUT 
PRÈS DE 


(D EN PLUS 
{| CES 


DÈS QUE MES AMIS 
SERONT LÀ, TU 
AURAS À MANGER. 


ENCORE 
RATÉ... POUR- 

TANT, IL ME 
FAUT CE 
CHEVAL 


VOILÀ LES 
SECOURS. 


TUEUR DE PANTHÈRES! 
COMMENT AS-TU PU 


ARRIVER SI 
VITE? 
à 


CHAKA M'A DEMANDÉ DE TE 
CHERCHER... J'AI SUIVI TES 
TRACES ET J'AI VU LA 
FUMÉE. QUE FAIS-TU 
1CI? QUI EST-CE 


KOH?I UN NON. IL N'A PAS 

ere WEST D'ARMES... RIEN À 
PAS BEAU À VOIR. nu DE 
IL A L'AIR Bl- S 

ZARRE.. EST-IL ANA 

BLESSÉ? .. 


QUI, BIEN SÛR. MAIS QUE 
FAIT-IL ICI? POURQUOI 
N'A-T-IL PAS 

D'ARMES? 


ALLONS, 
DÉPÉCHONS-NOUS! 
LE PÈRE DE LA TRIBU 
A BESOIN DE TOI. 
ROA A FAIT DES Sl- 
GNAUX DE FUMÉE. 
TU LE REJOINDRAS 
VITE SUR TON 
CHEVAL... 


CARAMBA! JE L'AVAIS | 
PRESQUE À MA | 


PORTÉE. JE N'AI 
À DÉCIDÉMENT JAMAIS 
< DE CHANCE. 


REGARDE, DES 
TRACES QUI CON- 
TINUENT... CET HOMME 
N'ÉTAIT PAS SEUL 
OÙ EST PASSÉ 
L'AUTRE? 


AHI JE COMPRENDS. L'AUTRE À DÜ L'ABANDONNER 
EN LUI PRENANT SES ARMES... L'AUTRE 
EST UN HOMME MÉCHANT. 


at 


ns NE . 


ET DANGEREUX! CES TRACES 
SONT CELLES DE BÂTONS À 
TONNERRE QU'IL TRAÎNE 
DERRIÈRE LUI... JE VAIS 
ESSAYER DE LE 
RETROUVER. 


REVIENS VITE, FRÈRE ET RAPPORTE DE LA 
NOURRITURE. 


TOI, SOIS 
PRUDENT! 


\ Es 
IL EST PARTII 
VOILÀ L'OCCASION. 


AAAAH! MON CŒUR, 
MES POUMONS, J'AI 
MAL... AAAHI 


BLAH. N 
ENCORE UN À 


UNTENANT 
UN BON COUP 
D'ÉPÉE! 


». | CHACAL! 
À = TRAÎTRE! 


HIYMIYIMIYEHL 


CARAMBA... 
VOILÀ L'AUTRE! 
VITE À 
CHEVAL! 


D \| 


NE TIRE 
PAS, PENSE 
À MON 
CHEVAL! 


| LAISSE-MOI, SEULE MA 
FLÈCHE PEUT LE 
RATTRAPER! TÜ 


amer = 


gén — 


EUX 


DU CALME! NE TE FÂCHE PAS! 
PERSONNE N'A JAMAIS OSÉ M'IN- 
TERDIRE DE TIRER! MAINTENANT 
RETOURNONS AU CAMP! CHAKA L'A 
ORDONNÉ! VIENS, RENARDEAU SANS 
TÊTE ET SANS 

CHEVAL! 


TU VAS BLESSER 
MON CHEVAL! C'EST 
MON CHEVAL! 


Amar. 


(ES sas 
N Nate AU 


TUEUR DE 
PANTHÈRES.. PARDONNE- 
MOI, MAIS LE CHEVAL EST 
MON MEILLEUR AMI. 
APRÈS TOI, 
BIEN SOR. 


JE PEUX 
RALENTIR UN PEU. 
MAINTENANT IL FAUT 
RETROUVER CE 
MAUDIT 
SANCHEZ. 


JE DOIS 
REPRENDRE MON 
CHEVAL; LE GUERRIER 
BARBU EST FAIBLE, IL 
N'IRA PAS LOIN. 
LAISSE-MOI 
ESSAYER. 


AH! 
ILS RENON- 


UT 


LE MÉTIS EST PEUT-ÊTRE 
EN DANGER... NE VEUX-TU 
PAS L'AIDER? C'EST 


JE NE SUIS 
PLUS FÂCHÉ. MAIS 
NOUS DEVONS RE- 
TOURNER.. JE TE L'AI 
DIT : ROA À FAIT 
DES SIGNAUX. 


JE CHASSERAI 
UNE SEMAINE POUR 
TOI! NE SOIS PLUS 
FÂCHÉ ET 
AIDE-MOI! 


HUH! 
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SANCHEZ. 
JE VAIS TE 
RÉGLER TON 
COMPTE! 


JE SUIS 
UN GUERRIER 
LIBRE! JE VEUX MON 
CHEVAL ET JE VAIS 
POURSUIVRE LE 
GUERRIER BARBU! 
TOUT SEUL! 


MAIS SANS MON 
CHEVAL JE NE SUIS 
PAS PLUS RAPIDE 
QUE LES AUTRES! ET 
ILS SERONT LÀ 
BIEN AVANT 
MOI! 


0 
nets 


ARRÊTE! TU NE 


PEUX PAS Y 
ALLER SEUL. l L 
JE DOIS TE 


NE RIS PAS! CE QUE 
JE FAIS EST INSENSÉ.. IL 
VAUDRAIT MIEUX AVERTIR LES 
NÔTRES... LES HOMMES BARBUS 
SONT DANGEREUX. SURTOUT 
CELUI QUI EST LÀ, PLUS LOIN, 
IL A DEUX BÂTONS À 

TONNERRE... TU 
M'ÉCOUTES ? 


\ 


QUI, MAIS REGARDE... LES TRACES VONT DANS 
LA DIRECTION DE CES ARBRES... C'EST 
LA-BAS QU'IL S'EST CACHE. 


IL S'EST 
PEUT-ÊTRE 


POURQUOI 
COURS-TU SI 
VITE? 


TU AS L'AIR 
PRESSÉ TOUT À 


COMPRENDS RIEN! 
/LS VONT SE BATTRE 
ET PENDANT CE 
TEMPS NOUS RE- 
PRENDRONS TES 

CHEVAUX 
FAISONS 


MON CHEVAL N'A PAS 
D'ARMES.. L'AUTRE À DEUX 
BÂTONS À TONNERRE. LE 
PREMIER VEUT REPRENDRE 
SON ARME. IL RECHERCHE 


NON, NOUS VERRIONS 
DES VAUTOURS. 

LA-BAS.. REGARDE, LES 
TRÂCES DE MON CHEVAL 
ET CELLES DES BÂTONS À 
TONNERRE SE REJOI- 
GNENT... PENSES-TU / 
COMME MOI 


MAINTENANT? 


COMMENT POURRAIS- 
TU PENSER COMME 
UN VIEUX 


DIS-MOI. 


CELUI QUI À VOLÉ 


L'AUTRE. L'AUTRE 
VOIT LE CHEVAL 
ALORS? 


SI NOUS ARRIVONS 
QUAND ILS ONT 
FINI, CE SERA 
TROP TARD. 


mn 


VV 
HUHI 


L'APPEL DU 
LOUP! C'EST CHAKA, 
LE PÈRE DE LA TRIBU. 
IL EST ARRIVÉ 
QUELQUE 
CHOSE. 


NOUS AVONS VU TES SIGNAUX, PETIT QUI, UN GUERRIER BARBU. NOUS DEVONS RETOURNER AU CAMP... NOS GUERRIERS 
GUERRIER... NOUS AVONS SUIVI TES ET IL Y EN À UN AUTRE, ONT RAMENÉ LE MÊTIS : IL EST GRAVEMENT BLESSÉ. 
TRACES... ET NOUS AVONS TROUVÉ ARMÉ.. NOUS SUIVONS LUI ET ROA ONT VOULU AIDER SAPOBI 


TA HUTTE ET LE LONG COUTEAU. LEURS TRACES. QUI SE BATTAIT CONTRE NARENA 
QUELQU'UN À VOLÉ TON ET SON PÈRE... MAIS NARENA 
LES A ABATTUS. 


ET SAPOBI. 


NON! D'ABORD 
SAPOBI! 


JEUNE INSENSE. 
LAISSE FAIRE LES 
CHIPIWIS. 


ALLONS 
L'AIDER! 


NOUS N'EN 
SAVONS RIEN. 
ROA L'A VU S'ENFUIR ELLE ALLAIT 
POURSUIVIE PAR CES DANS LA DIRECTION \, 


MÉCHANTS Fe se A 
JAHINS. NNE NE L 


É NOUS AVONS 

NOS PROPRES 
SOUCIS... RE- 
TOURNONS. 


EH BIEN VAI TU AS DÉJÀ PERDU TON 
CHEVAL. TON MEILLEUR AMI VA 
MOURIR ET TU T'INQUIÈTES DE 
QUELQUE CHOSE QUI NE 
T'APPARTIENT PAS. 


VENEZ, FRÈRES. 
MON PLUS JEUNE 
FILS A PERDU LA 
RAISON. 


OÙ EST-IL? JE NE 
L'ENTENDS 


FOIS, JE 
T'AURAI.. 


TER 


SORCIÈRE! 
DONNE-MOI MON 


LÂCHE! TU T'AT- 
TAQUES À UNE 
FEMME? 


TU VAS 


* VOIR 


CECI TE 


FAIT. 


AHI TU ES LE FILS DE 
L'HOMME-OISEAU"* ? 


MOURIR! 


: LES MAÎTRES DU 
TONNERRE. 


SAUVE LA VIE. 


CAR MOI AUSSI JE 
DÉTESTAIS CET INTRUS. 
TU AS BIEN 


VOTRE AMI, L'HOMME- CELUI QU'ON 
PITIÉ! AU-CHEVAL! APPELLE LE 
C'EST ELLE... MÉTIS? 


LA SORCIÈRE! 


TUE-LE... IL A ASSASSINÉ 


DIS-LUI DE 
ME RENDRE 
MON ARC. 


PRÉVENU, 
KERESHO! 


TU ES LA FILLE QUI FAIT PERDRE 
L'ESPRIT À MON FRÈRE... PEUT- 
ÊTRE ES-TU VRAIMENT UNE 


D. 


SORCIÈRE. 


JE TE 
REMERCIE 
POUR TON 
AIDE... 


TU ES UN JAHIN* ET JE DÉTESTE 
LES JAHINS. MAIS SI TU PARS SUR- 


QUOI! TU AS TUÉ 


J'IGNORE SON 
NOM... MAIS C'EST 

LUI QUI M'A 
ATTAQUÉ. 


LE-CHAMP, JE 
NE TE FERAI 


VEUX-TUME 
CONDUIRE À TON 
PEUPLE? 


SUIS UN 
GIBIER TRÈS 
SPÉCIAL 


JE M'EN VAIS.. 
MÉFIE-TOI D'ELLE, 
ELLE VOUDRA TE 


TEMPS, JE POUR- 


TU ES TROP DAN- 
GEREUX. 
FILE! 


TUER, TOI 
AUSSI! 


POURQUOI DÉTESTI LE MÉTIS? 
CE SONT 


l DES TRACES DE 
CONNAIS CES | 4 CHEVAUX! 


EMPREIN- 
TES. 


TAIS-TOI, 
TU EFFRAIES MON 
GIBIER! 


MAIS 
CE SONT 
LES CHEVAUX 
D'ANUA! 


ARRÊTE! CE SONT LES AHAGAHË! 
CHEVAUX DE TON JE LE SAIS! 
FRÈRE! 


JE LES AI 
TROUVÉS ICI, 
ABANDONNÉS! 
ILS SONT À 
MOI! 


UN PEU PLUS LOIN DANS LE LIT AS. 
DE LA RIVIÈRE. 


CARAMBA! J'AVAIS 
TROUVÉ À MANGER ET 
JE CROYAIS ÊTRE 
TRANQUILLE. VOILÀ 
QU'ON VIENT ENCORE 
ME DÉRAN- 
GER. 


ÉTEN 


SUR QUI TIRER 
D'ABORD? SUR 
ELLE! 


\ 


CRACI 


TIENS! 

TU N'AS PAS 
LE DROIT DE 
TUER LES 
CHEVAUX 
D'ANUA! 


JE VAIS TE TUER, 
SORCIÈRE! 


AHAGAHÉ! 
HUHI 


me 


JE DOIS 
M'ENFUIR... VITE 
AU CHEVAL 


TROP TARD! 
SAUVEZ-VOUS! 
OH, OÙ EST 


LA 
SUIVANTE 
NE TE MAN- 
QUERA 
PAS! 


ENCORE RATÉ! 
TU M'AS JETÉ 
UN SORT, DIA- 
BLESSE! VITE 
MON COUTEAU! K 


P.POR 
DIOS! QUE SE 
PASSE-T-IL? 


J'ENTENDS 
DES PAS... QUE 
DOIS-JE 
FAIRE? 


AU SECOURS! 
PROTÉGEZ- 
Mol! 


JE N'EN SAIS RIEN. 

MAIS NOUS DEVONS 
ALLER VOIR. J'AI UN 
PRESSENTIMENT. 


= 
UN PEU PLUS LOIN SUR LA PLAINE 
UN COUP 


DE FEU? CELA PEUT-ÊTRE 
NE PEUT ÊTRE QUE A-T-ON TIRÉ 
SANCHÉZ... MAIN- SUR LE VOLEUR 
TENANT JE SAIS DE à DE CHEVAUX? 
QUEL CÔTÉ IL SE 4 ous : 
TROUVE. Vsur 
SAPOBI? 


AVEZ-VOUS 

ENTENDU LE 
BÂTON À 

TONNERRE ? 


ON T'A ASSEZ 
ENTENDU! 


AAAAHI 
SORCIÈRE! 


QUE VOULAIS-TU FAIRE? 
LÈVE-TOI! 


ASSASSIN! 
POURQUOI AS-TU FAIT 
CELA? TU N'ES PAS 
UN HOMME, 
TU ES. 


ET ALORS? TU ME 

DEMANDES DE T'AIDER 
ET PUIS TU N'ES 
PAS CONTENTE. 


JE T'AI À L'ŒIL! = AT ET MON OTAGE.. MAIS, EST-CE 
N'ESSAIE PAS DE TE à à ‘' dé QUE JE RÊVE? J'ENTENDS DES 


SAUVER... TU VAS 
RESTER AVEC MOI. 
TU SERAS MA 
SERVANTE. 


CHEVAUX. 


DES CHEVAUX! CE 40 > 
FOU AURAIT DONC P son E TE % W, 
RAISON ?.. AVANCE, Fp $ S'IL TROUVE MON CHEVAL, IL 


TRANSPERCE DE 
FILLETTE, ET NE ; : 
T'AVISE PAS DE MON ÉPÉE. NRA € SERA LE PLUS FORT... MAIS IL N'A 
D CAR D | {YŸ QU'UNE ARQUEBUSE... OÙ EST 


LA DEUXIÈME ? 


RÉ QU'UNE 
! L'AUTRE DOIT 
ÊTRE CHARGÉE. 
MAIS IL L 


POR DIOS!  Y CROIS-MOI SI TU VEUX, MAIS JE 


PTT : VAIS TE LAISSER PARTIR JE 
: î PRÉFÈRE UN CHEVAL À UNE 
SA FILLE. MAIS TU NY 
QUE CETIE FOIS : COMPRENDS QUAND 
MÊME RIEN. 


CE SONT 
LES CHEVAUX 
D'ANUAI N'Y 

TOUCHE 

PAS! 


JE NE TE COMPRENDS PAS, MAIS TU 
NAS PAS L'AIR AIMABLE. 


D..DE LUNA! TU N'ES PAS MORT? 
J'AI TROUVÉ DES CHEVAUX. 
NONI NE TIRE PAS! 


IL Y À LONGTEMPS 
QUE J'AURAIS DÜ 
LE TUER! 


CE N'EST 
PAS UNE GRANDE 

PERTE POUR L'HUMANITÉ. 
UN ÉGOÏSTE, UN LÂCHE! 


JE ME SUIS LAISSÉ 
FAIRE ASSEZ LONG- 

TEMPS! À MON TOUR 
DE RIRE... TU 
VAS VOIR. 


UNDA RODE DANS CES 
PARAGES.. ALLONS 
voir 


RECHARGEONS D'ABORD 
L'ARQUEBUSE.. ON NE 
SAIT JAMAIS... JE PRENDS 
LES CHEVAUX, PUIS. 
MAIS, QUE FAIT-ELLE 
ICI, CETTE 
INDIENNE ? 


ELLE À ME RE- 
GARDER? 


BAHI CE N'EST LUI AUSSI VEUT 
QU'UNE LES CHEVAUX 


D'ANUAI JE DOIS 
L'EMPÊCHER DE 
LES PREN- 
DRE! 


NE BOUGE 
PAS... HO... ON VA 
FAIRE UN PETIT 
TOUR ENSEMBLE. 


OH! IL A UN 
AUTRE BÂTON À 4 


DIS DONC, TOI. 
QU'EST-CE QUI TE 
PREND? 


LA! 
QUELQU'UN. 
UN GUERRIER 

BARBUI 


ARRÊTE! C'EST UN 
PRISONNIER.. IL EST 
SANS DÉFENSE. 


MORT? MON FRÈRE? 


AHAGAHÉ... CET 
TON FILS. HOMME AUSSI VA 
CHES, CE SONT IL EST. 


RENDRAIT-IL LA VIE 


EST-CE LUI QUI L'A 
TUÉ? 


NON, C'EST 


BARBU. ET CELUI- 
CI À TUÉ LE 
MEURTRIER. 


L'AUTRE GUERRIER 


IL À ENSUITE VOULU CAPTURER 
- LES CHEVAUX D'ANUA, fe 
MAIS JE L'AI 
ASSOMMÉ ET 
LIGOTÉ. 


& 
ET MON FILS. 
ÉTAIT LÀ POUR Ti £ 


PROTÉGER? 


RACONTE-MOI TOUT. 
JE SERAI COURAGEUX! 


ET LORSQUE SAPOBI 
TERMINA SON HISTOIRE. NON! CELA DEVAIT 


ARRIVER... IL Y À LONG- 
TEMPS QUE JE LE 
CRAIGNAIS. 


MON FILS AÎNÉ AVAIT CHOISI LA 

MAUVAISE VOIE. CELLE DE L'ORGUEIL 
ET DE LA HAINE... IL A ÉTÉ JUSQU'AU 
BOUT. DONNE-MOI SES ARMES. QUE 
LES GUERRIERS RENTRENT AU 

CAMP ET DISENT AU PEUPLE 
QUE SON CHEF PORTE LE 
DEUIL. 


C'EST MA FAUTE! JE N'AURAIS 
PAS DÜ M'ENFUIR. ET LUI? 
TUONS-LE, SITA! 
MON FRÈRE DOIT 


ÊTRE VENGÉ! 


ANUA, CONDUIS 
LES CHEVAUX AU 
CAMP ET RAMÈNE 
TOUT CE QUI 
APPARTENAIT 


TON FRÈRE EST DÉJÀ VENGÉI ET 
PAR CET HOMME... SI LES DIEUX 
VEULENT QU'IL MEURE, IL 
MOURRA... LIBÉREZ-LE! 


AU RETOUR D'ANU, 


j _ UNDA N'AVAIT 


ALLUME DU FEU RQ TT F x PAS TROUVÉ LA 


ET BRÛLE CES OBJETS. JE , SAGESSE ICI-BAS, MAIS 
VAIS LE REVÊTIR DE BEAUX AR PEUT-ÊTRE SON 


VÊTEMENTS ET PEINDRE SON $ Te À ë $ À CŒUR A-T-IL 
VISAGE. IL Y A, DANS LA DÉCOUVERT LA 
BERGE UNE CAVITÉ OUVERTE à F PAIX. 
SUR L'OUEST. C'EST > y à 
LA Qu'il 
REPOSERA 


DE RETOUR AU CAMP... 
“@, ? 
# 


é 


LA PROFONDEUR 

DE TON CHAGRIN 
M'ÉMEUT, FRÈRE. JE 
T'EXPLIQUERAI PLUS TARD 
POURQUOI J'AI LAISSÉ CET 
ASSASSIN EN VIE. MAIS CE 
À V'EST PAS LE MOMENT. 


PAS. 


EXPLIQUE-TOI, FRÈRE! LE CHAGRIN EST 
EN MOI, LA VIE NE S'ARRÊTE 


J'AI D'ABORD 
VOULU LE TUER... 
MAIS NOUS QUI RE- 
DOUTONS LA MORT, 
AVONS-NOUS LE 
DROIT DE TUER UN 
HOMME ?... D'AIL- 


TU POSSÉDES 
LA SAGESSE, ROA. 
CONDUIS-MOI À 
NOTRE AMI. 


IL EST FAIBLE, 
MAIS IL 


LES DIEUX ONT REPRIS MON 
FILS MAIS ILS ONT ÉPARGNÉ 
ROA ET NOTRE AMI. 

RESPECTONS LEUR 


VOLONTÉ. 


ANUA VIENT DE PERDRE SON 
FRÈRE, IL NE PENSE PAS AUX 
JEUNES FILLES! IL PORTE LE 

DEUIL. ET TON PÈRE, QUE 

PENSERAIT-IL SI NOUS TE 
GARDIONS? NON, TU DOIS 
RETOURNER PARMI 
LES TIENS. 


DIS-MOI, FRÈRE, OÙ SE 
TROUVE LE PÈRE DE CE 
JAHIN... L'HOMME 

OISEAU. 


JE L'IGNORE, 
MAIS JE VAIS ALLER À 
SA RECHERCHE. 


INUTILE, IL EST VIEUX ET POUSSIF. 

IL N'IRA PAS LOIN. VENEZ! 

RAMENONS CETTE JEUNE FILLE À 
SON PEUPLE. 


NON! 
LAISSEZ-MOI 
RESTER ICI, 


CHEVEUX SONT COUPÉS! DE 
Qui PORTES -TU LE DEUIL? 


ler 


LE CHEF DES FARAONDES... TES 


N'EN PARLONS PAS POUR 
L'INSTANTI JE TE RAMÈNE TA 
FILLE. 


NUL A 
pen 


& 


ELLE À EU TORT DE QUITTER 
SON VILLAGE... MAIS GRÂCE 
À ELLE, NOUS AVONS 
GARDÉ LES CHEVAUX. 
TU PEUX ÊTRE 
FIER D'ELLE, 

FRÈRE. 


L'ACCEPTERAIS-TU ALORS COMME 
ÉPOUSE POUR TON 


FILS? 
NOUS EN 


REPARLERONS. 
LORSQUE MON CŒUR 
SERA APAISÉ, NOUS 

NOUS REVERRONS. AU 


REGARDEZ CET HOMME À QUI NOUS 
AVONS LAISSÉ LA VIE. ER POUE SONT 
COMPTÉS... TOUT COMME Ul 
SON MEURTRIER, CET FOUME COURT 
À SA PERTE. IL EN VA AINSI POUR 

TOUS LES COMPAGNONS 


CARAMBA! 
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st K'LRN à 
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